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eljesitmenynyilatkozal .eistungserkiarung leclaration of erformance ZJava o svojstvima leKnapauyus 3a eKkcnnoaTtauMoHHU nokasarenu ZJava o
svojstvima/

Szama / Nr/ No / Broj / No / Broj / Stevilka / Cislo / Homep / Homep / Numar: DoP-3178-34-03-1020

(HU) Termék tipus egyedi azonositd kddja / (SI) INSPIRA /31781272..

Identifikacijska koda tipa produkta / (DE) Eindeutiger (HU) Egetett agyag tets- és kiegészitdcserepek. Natur, engobozott, mazas szinekben és sima, vagy érdesitett feliilettel./ (DE) Dach- und Formziegel.
Kenncode des Produkttyps: / (EN) Identification code of In den Farben natur, engobiert, glasiert und in den Oberfléchen glatt, aufgerauht./ (EN) Clay roofing tiles and fittings. In the colours nature, engobe,
product type: / (SRB) Jedinstveni identifikacioni kod vrste glaze and with smooth and rough surface./ (SRB) Crepovi od gline i fazonski elementi. U bojama: prirodni, engobirani, glazirani i sa glatkom ili

proizvoda / (BG) YHuKaneH naeHTUdMKaUMOHeH KO Ha hrapavom povrsinom./ (BG) Kepemnau 1 kepamuyHi akcecoapm-ecT.ussT, eHrobu u rnasypu./ (HR) Glineni crijep i pomocni dijelovi. U bojama:
Tuna npoaykT / (HR) Jedinstveni identifikacijski kod vrste prirodni, engobirani, glazirani i sa glatkom ili hrapavom povrsinom./ (SI) Opecni stresniki in dodatni elementi. V barvah naravno rdeca, engoba in
proizvoda / (SK) Identifika&ny kod typu vyrobku / (RU) glazura z glatko ali hrapavo povrsinsko obdelavo./ (SK) Palené $kridly a tvarovky. Vo farbach prirodna, engobovana, glazovana a v hladky alebo

Y HUKaMbHBIN MOEHTUUKALMOHHBI HoMep Tuna npaykta /| Struktdrovany povreh./ (RU) Kepammuieckan yepenuua i AOMONHEHUTENbHbIE dNeMeHTLI. B LBeTax: HaTyparnkHelil, aHroba, rmasype v C raakvmm u
(UK) YHikanbHuit ineHTUdiKaLifiHuit kog Tuny npoaykTy / | WepLIaBLIMM NOBEPXHOCTHLIMM NokpeITusiMu./ (UK) InenTudikauist GyaisensHoro npoaykTy. ¥ konkopax: NPUpO/HIl, aHroba, rnasypk Ta 3 rnaakumm
(RO) Codul de identificare al produsului tip Ta WwopLuasum nokputTam nosepxHi./ (RO) Tigle si accesorii din argila arsa folosite pentru invelitori de acoperisuri. Culori natur, angoba, glazura cu
suprafete netede sau rugoase.

Wienerberger Téglaipari Zrt.1119 Budapest, Bartfai u. 34.
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(HU) Felhasznélas / (DE) Ver 1 (EN) ication / (SRB) (HU) Tetéfedések és kuls6 falburkplatgk/ (DE) Dgchdeckupgen und Ay[&enwandbekleldungen / (EN) Roof coverings and
. . external wall cladding /(SRB) Pokrivanje krovova i oblaganje spoljnih zidova / (BG) Mokp1BHW NOKpUTUS 1 hacagHn

potrosnja / (BG) Ccepa Ha npunoxenue / (HR) potrosnja / (Sl) poraba / (SK) S N . o M o L i
. -~ enemenTn / (HR) Pokrivanje krovova i oblaganje vanjskih zidova / (SI) Stre3ne kritine, zunanje zidne obloge / (SK) Stresné

spotreba / (RU) 1 (UK) 1 (RO) D de utilizare . e N

izat krytiny a vonkajsie obklady stien / (RU) KpoBenbHble NokpbiTs, a Takke HapyxHbix cTeH / (UK) [laxoBe nokputTs Ta

preconiza 30BHiLwHe nokpuTTs cTiH / (RO) Invelitori de acoperis si placari de pereti exteriori si interiori

(HU)A itmény a 6saganak értékelésére és ellendrzésére szolgalé rendszer: / (DE) Uberpriifung der Leistungsbestandigkeit des Bauprodukts gemaR System / (EN)

Assessment and Venﬂcallon of constancy of performance system: / (SRB) Ocenjivanje i provera stalnosti svojstava sistem: / (BG) OueHsiBaHe 1 nposepka Ha

eKCnnoaTaUMOHHIUTE NakasaTenu Ha CTPOUTENHUA NPOAYKT cbrnacHo: cuctema: / (HR) Ocjenijivanje i provjera stalnosti svojstava sustav: / (SI) Ocenjevanje in preverjanje 3

nespremenljivosti lastnosti proizvoda sistem: / (SK) Posudzovanie a overovanie stalosti vlastnosti systém: / (RU) Mpoeepka nponssoautensHocTu cornacko cucteme: / (UK)
Mepesipka npoayKkTUBHOCTI 3rinHo cuctemu: / (RO) Sistem pentru evaluarea si verificarea constantei performantei

(HU) A termékek elsé tipusvizsgalatat végezte (DE) Die ersteTyppriifung wurde
ausgefiihrt von / (EN) The first type control was performed by / (SRB) Pocetno e S L
ispitivanje tipa proizvoda izvréeno od / (BG) MbpBoHa4anHoTo U3NUTBaHe Ha v ayl
Tuna e uaebplueHo ot / (HR) Pocetno ispitivanje tipa proizvoda izvr§eno od / (Sl)
Kontrolo je izvedel / (SK) Prva typova kontrola bola vykonana / (RU) Primul
control tip a fost efectuat de catre / (UK) MepBuHHe BUNpoGyBaHHs npoaykuii
6yna nposeaeHa / (RO) Incercari initiale ale produselor au fost efectuate de
catre:

(HU)/(DE)/(EN)/(SRB)/(HR)/(SI)Notified body number / (BG) MineHTudpmkaLnoHeH
Koz Ha nabopaTopusiTa 3a ManuTBaHe Ha Tuna /(SK) Cislo autorizovanej
skusobne / (RU) Notificarea numarul / (UK) Homep ynosHoBaxeHoro opraHy/
(RO) Numarul organismului certificat

(HU) A termék megfelel a fent részletezett teljesitménynek. / (DE) Die Leistung des Produkts entspricht der oben angefiihrten erklarten Leistung. / (EN) The performance of the product is in accordance with
the specification given above. / (SRB) Svojstva proizvoda su u skladu s gore navedenom specifikacijom./ (BG) CneumncukaumsTa Ha NpoAykTa oTroBapsi Ha Aeknapupanata no-rope cneuydukauus / (HR)
Svojstva proizvoda su u skladu s gore navedenom specifikacijom. / (SI) Lastnosti proizvoda so skladne z zgoraj navedenimi specifikacijami. / (SK) Vlastnosti vyrobku su v sulade s vyssie uvedenou
$pecifikaciou. / (RU) Mpon3soanTensHOCTL NPOayKTa COOTBETCTBYET BbilleykasaHHoi nponssoanTensHocTy. / (UK) MpoayKTuBHIiCTL NPoAYKTY Bianosiaae BulLeBkasaHiii npoayktueHocTi. / (RO) Performanta
produsului este in concordanta cu specificatiile de mai sus.

o

profit Kft. (EMI)

H-2000 Szentendre, Dozsa Gyorgy Ut 26.

1415

(HU) A gyarté nevében és részérdl alairé személy: / (DE) Unterzeichnet fir und im Namen des Herstellers von: / (EN) Signed for and on behalf of the manufacturer by: / (SRB) Za proizvodaca i u njegovo ime
potpisao: /(BG) Moanuc 3a npoussoauTens n/unu ynenHomouleH npeactasuten: / (HR) Za proizvodaca i u njegovo ime potpisao: / (Sl) Za proizvajalca in v njegovem imenu podpisal: / (SK) Podpisané v mene
vyrobcu: / (RU) MoanucaHo oT umMeHn 1 1o nopyyenuto npoussoautens: / (UK) Mignucaxo Bia imeHi Ta 3a aopy4eHHsm Bupo6Huka: / (RO) Semnat pentru sau in numele producatorului de:

Budapest, 2019.05.01. Tarsoly Jozsef, igazgatésag elndke
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(HU) Nyil szerinti telj

Deklarirane lastnosti: / (SK) Deklarované

i/ (RU) P : 1 (UK) Or

ény: / (DE) Erklarte Leistung: / (EN) Declared performance: / (SRB) Deklarirana svojstva: / (BG) leknapupanu noka3satenu: / (HR) Deklarirana svojstva: / (Sl)
npoaykTuBHicTb: / (RO) Performantele declarate:

(HU) Alapvet6 tulajdonsagok / (DE) Wesentliche Merkmale /
(EN) Essential characteristics / (SRB) Bitne karakteristike / (BG)
OcHoBHu xapakTepuctuku / (HR) Bitne karakteristike / (Sl)
Bistvene lastnosti / (SK) Zakladne vlastnosti / (RU) OcHoBHble
yepthbl / (UK) OcHoBHi pucu / (RO) Caracteristicile esentiale

(HU) Teljesitmény / (DE) Leistung / (EN) Performance / (SRB)
Svojstva / (BG) MNokasaten / (HR) Svojstva / (Sl) Lastnosti / (SK)
" i/ (RU) N b /| (UK) NpoayktueHicts /
(RO) Performanta

(HU) Harmonizalt mii

| (DE) H

ar ten

technischen Spezifikationen / (EN) Harmonized technical

specificati 1 (SRB) Har

tehnicke specifikacije /

(BG) X

I (HR)

Harmonizirani tehnicke specifikacije / (SI) Usklajene tehnié¢ne

1 (SK) Har

(RU) Specificatiile tehnice ar

é Specifikacie /

1(UK) T

TexHiyHMx ymos / (RO) Specificatiile tehnice armonizate

(HU) Méretek és mérettlirések / (DE) MaRe und MaRabweichungen
/ (EN) Dimensions and dimensional tolerances / (SRB) Dimenzije i
dozvoljeno odstupanje / (BG) Maca v oTknoHenusi ot macata / (HR)
Dimenzije i dozvoljeno odstupanje / (SI) Dimenzije in dovoljena
odstopanja / (SK) Dimenzije in dovoljena odstopanja / (RU)
Pa3mepbl 1 fonyctumble oTknoHenus / (UK) Po3mipu Ta gonyctumi
BiaxuneHHs / (RO) Dimensiuni si tolerante dimensionale

(HU) Alap-, és kiegészit6 elemek / (DE) Dach- und Formziegel / (EN) Clay roofing
tiles and fittings / (SRB) Glineni crep i pomocni delovi / (BG) Kepemuan un
kepamuyHu akcecoapu-ecT / (HR) Glineni crijep i pomocni dijelovi / (SI) Opeéni
stresniki in dodatni elementi / (SK) Palené skridly a tvarovky / (RU) Kepamuyeckas
Yepenuua 1 AononHeHuTenbHble anemenTsl / (UK) |aeHTudikauis GyaisensHoro
npopykty / (RO) Tigle si accesorii din argila arsa folosite pentru invelitori de
acoperisuri.

(HU) Hosszusag (mm) / (DE) Lange / (EN) Length / (SRB) DuZina
/(BG) Obmxuna / (HR) Duzina / (SI) Dolzina / (SK) Dizka / (RU)
AnvHa / (UK) gosxuHa / (RO) Lungime

500 + 10

Szélesség (mm) / (DE) Breite / (EN) width / (SRB) Sirina / (BG)
LUvpura / (HR) irina / (S1) &irina / (SK) Sirka / (RU) wupuna / (UK)
LWwnpwuHa / (RO) Latime

300+6

(HU) Egyenesség, gorbliltség (%) / (DE) Geradheit, Kriimmung /
(EN) Straightness, curvature / (SRB) Ravnost, zakrivljenost / (BG)
Bes uskpussBaHe, uskpusssaHe / (HR) Pravocrtnost, zakrivijenost /
(SI) Izravnanost, ukrivljenost / (SK) Priamost, zakrivenie / (RU)
MpsiMonuHeHoCTb, kpuKaHa / (UK) MpAMONiHIAHICTb, KpUBNU3HM /
(RO) Liniaritate, curbura

<15

(HU) Fedési hosszusag (mm) / (DE) Decklange / (EN) Covering
length / (SRB) Pokrivna duzina / (BG) AbmxuHa Ha nokpusaHe /
(HR) Pokrivanje duljinu / (SI) Pokrivna dolzina / (SK) Krycia dizka /
(RU) anvHa yepenuusl / (UK) aosxuHa yepenuui / (RO) Lungimea
de acoperire

360 - 425 (valtoztathatd/(RO) Variabil)

(HU) Fedési szélesség (mm) / (DE) Deckbreite / (EN) Cover width /
(SRB) Pokrivna $irina / (BG) LWWupwuHa Ha nokpusane / (HR)
Prikljucite se i Sirinu / (SI) pokrivajo $irino / (SK) Krycia $irka / (RU)
MoHTaxHas wupuHa / (UK) moHTaxHa wupwuHa / (RO) Latimea de
acoperire

255+ 2%

(HU) (DE) Wasser it, (EN) Water holding
capacity, (SRB) Kapacitet zadrzavana vode, (BG) Boaa ctonaHcTBo
kanauuter, (SI) Zmoznost zadrzanja vode, (SK) Vodné hospodarstvo
Kapacita, (RU) O6bem 6aka ans Boabl xonauHr, (UK) OBcar 6aka ans soan
xonauHr, (RO) Capacitate de sustinere a apei

(HU) Kategoria 1, Vizsgalati modszer 2 / (DE) Anforderungsstufe 1,
Prifverfahren 2 /(EN) category 1, test method 2 / (SRB) Klasa 1, Ispitna
metoda 2 / (BG) CteneH Ha uanckBaHe Ha cTaHaapTa 1, MeToz] Ha u3nuTeaHe
2/ (HR) Razred 1, Ispitna metoda 2 / (SI) Kategorija, Metoda preiskusanja 2
/ (SK) Kategérie 1, SkiiSobna metdda 2 / (RU) Kateropusi 1, metog
‘TecTupoaHus 2 / (UK) Kateropis 1, cnoci6 TectysanHs 2 / (RO) Categoria
1, Metoda de incercare 2

iztar

1. kategéria, (DE) Anforderungsstufe, (EN) category, (SRB) Klasa, (BG)
kateropus, (HR) Razred, (SI) Kategorija, (SK) Kategérie, (RU) Kateropus, (UK)
Kareropis, (RO)Categoria
<0,8 6ra, (DE) Stunde /(EN) hour / (SRB) Sati, (BG) Yac / (HR) Sati / (SI) Ura /

(SK) Hodina / (RU) ora / (UK) ausutucs / (RO) ora
< 0,85 6ra, (DE) Stunde /(EN) hour / (SRB) Sati / (BG) Yac / (HR)
(SK) Hodina / (RU) ora / (UK) ausutucs / (RO) ora

Sati / (SI) Ura /

(HU) Mechanikai szilardsag, hajlité toréerd / (DE) Mechanische
Festigkeit / Mechanical resistance / (SRB) Mehanicka otpornost
/(BG) MexaHuuHa yctonumsocT / (HR) Mehanicka otpornost / (Sl)
Mehanska odpornost / (SK) Mechanicka odolnost' / (RU)
MexaHuueckas npoyHocTs / (UK) MexaHiuHa miunicts / (RO)
Rezistenta la rupere prin incovoiere

(HU) Megfelel / /(DE) Erfiillt / (EN) Pass / (SRB) Ispunjava / (HR)
Zadovoljava/ (Sl) Ustreza / (SK) V sulade s poziadavkami / (RU)
CooteetcTayeT TpeboraHuam / (UK) Bianosigae sBumoram / (RO)

Conform

(HU) Tzveszélyesség kiilsé tiz hatasara / (DE) Verhalten bei
Beanspruchung durch Feuer von auRen / (EN) External fire
performance / (SRB) Reakcija pri pozaru / (HR) Otpornost kod
vanjskog pozara / (Sl) Odpornost na pozar z zunanje strani / (SK)
Spravanie sa pri vonkajSom poziari / (RU) Peakuus Ha oroHb n3sHe
/ (UK) Peakuist Ha BoroHb 3308Hi / (RO) Performanta la foc exterior

(HU) Eleget tesz a kdvetelményeknek / /(DE) Entspricht den
Anforderungen / (EN) deemed to / (SRB) Ispunjava zahteve / (HR)
zadovoljava / (Sl) zadostuje zahtevam satisfy / (SK) V sulade s
poziadavkami / (RU) CootBeTcTByeT TpeGosaHusim / (UK) Bianoeinae
sumoram / (RO) Acceptat ca fiind satisfacator

(HU) Tazveszélyesség (Tiizvédelmi osztaly A1-F) / (DE)
Brandverhalten / (EN) Reaction to fire / (SRB) Reakcija pri pozaru /
(BG) Peakuus Ha orbH / (HR) Reakcija pri pozaru / (Sl) Odziv na
ogenj / (SK) Reakcia na oheri / (RU) Peakuus Ha oroHb / (UK)
Peakuis Ha BoroHb / (RO) Reactia la foc

Al

(HU) Veszélyes anyagok kibocsatasa / (DE) Freisetzung von
geféhrlichen Stoffen / (EN) Release of regulated substances /
(SRB) Reakcija pri pozaru / (BG) OtaensHe Ha BpeaHu BelecTtsa /
(HR) Ispustanje opasnih tvari / (SI) Oddajanje $kodljivih snovi/
(SK) Uvoltiovanie nebezpecénych latok / (RU) Bbigenenve onacHbix
BeuecTs / (UK) BuaineHHs HeGeaneynnx peyvosuH / (RO) Emisia de
substante reglementate

(HU) A termék veszélyes anyagot nem tartalmaz / (DE) Es enthalt keine
gefahrlichen Stoffe / (EN) It doesn’t contain dangerous materials / (SRB) Ovaj
proizvod ne sadrzi opasne materije / (BG) He cbabpxa BpeaHu Bewectsa / (HR)
Ovaj proizvod ne sadrzi opasne tvari / (SI) Ta izdelek ne vsebuje nevarne snovi /
(SK) Tento produkt neobsahuje Ziadne nebezpe&né materialy / (RU) 31oT npoaykT
He coAepxuT BpeaHbIx MaTepuanos / (UK) Liei npoayKT He MiCTUTb LKIANMBUX
marepianis / (RO) Nu contine materiale periculoase

VOET N

S00<¢

(HU) Tartéssag / (DE) Dauerhaftigkeit (Frostbestandigkeit) / (EN)
Durability (frost resistance) / (SRB) Trajnost (otpornost na mraz) /
(BG) ObnrotpaitHocT (MpasoycToitumsocT) / (HR) Trajnos / (Sl)
Trajnost / (SK) Mrazuvzdornost/trvanlivost / (RU) Mpo4HocTb
(mopo3soycroitunsocTs) / (UK) MiuHicTe (MoposocriiikicTs) / (RO)
Durabilitatea

(HU) Teljesitményszint 1 (150 ciklus) / (DE) Leistungsstufe 1 (150 Zyklen) / level
1 (150 cycles) / (SRB) Nivo 1 (150 ciklusa) / (BG) MNpoussoanTenHocT- cTeneH 1
(150 uvkena ) / (HR) Razred 1 (150 ciklusa) / (SI) Kategorija 1 (150 ciklov) / (SK)
Kategorie 1 (150 cyklov) /(RU) Kateropus 1 (150 uuknos) / (UK) KaTeropis 1
(150 uwmknis) / (RO) Categoria 1 (150 cicluri)

EN 539-2:2013 (Delegated Regulation (EU) 2017/1475)

(HU) A dokumentum kiadasaért kizarélag a gyarto felelds. / (DE) Die Veréffentlichung des Dokuments die alleinige Verantwortung des Herstellers / (EN) The document issuing the sole responsibility of the
manufacturer. / (SRB) Dokument izdavanja snosi odgovornost proizvodaca /(BG) B fokymeHTa ce usfaBa eJMHCTBEHO OTFOBOPHOCT Ha npoussoauTens / (HR) Dokument izdavanja snosi odgovornost
proizvodaca / (SI) Dokument, ki izdaja izkljuéno odgovornost proizvajalca / (SK) Dokument vydava vyhradnu zodpovednost vyrobcu / (RU) [lokyMeHT, BblAaBLIEr0 NCKIHOUMTENBHYIO OTBETCTBEHHOCTD
npowussoauTens / (UK) [lokyMeHT, sikuii BUaaB BUHSTKOBY BianoBiganbHicTb BupobHuka / (RO) Documentul care emite responsabilitatea exclusivé a producatorului




